CHAPTER 05

Comparative study of Panini &
Anubhiuitisvartipacarya

I  Panini & his Astadhyayi — A brief sketch

Panini (500 BC) the illustrious author of the
Astadhyayi is succeeded by Katyayana or Vararuci, the
author of the Varttikas and Patafijali, the author of the great
exegesis Mahabhasya.'

Panini’s Astadhyayi is divided into 8 books (srem),
each sub-divided in 4 quarters (41®) to suit the grammatical
functions. Each quarter consists of topics (%eer) which con-
tain rules (§). The rules are formed by exhaustive and
still concise language. Here below its contents are given
in brief.?

In the 1%t book, most of the &= along with the afcmeT
have been discussed. Moreover, necessary rules for
composition with regard to the two types of urE of the
verbal roots (smus and &) have been dealt with. Some
of the rules regarding the &r& cuses of cases have been
explained.

In the first two quarters of the 2« book, the rules
regarding the @@ (compounds) have been given. In the
third quarter, the remaining uses of cases in the &=, efc.
are discussed. In the fourth quarter, some compounds like
faT, etc. and the substitutes of the verbal roots have been
explained. The quarter ends with the discussion of the
elision of affixes.
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The 3 and the 4% books contain the discussion of the
afea Secondary derivatives), while the 5% book continues
with the discussion of the afga is continued.

In the first quarter of the 6% book, Panini deals with
the rules of v (reduplication) of the verbal roots and
the rules of combination (@f=r) and those of accents. In the
second quarter of the book, the accents of the compounds
are discussed. In the third quarter, the changes in the first
member of the compounds are dealt with. While in the
fourth quarter, the changes about letters, when affixes are
added to the 31§ (base), are elaborated.

Like the fourth quarter of the 6% book, in the 7% book
also, there is a description of the changes occurring in the
base due to the addition of the affixes to it.

- The complete 7 books and the first quarter of the 8t
book are known as wuRadTea™l, while remaining three
quarters of the 8% book bear the name @, The order of
the rules in the Ut bears a great importance in the
functions of Panini’s grammar, because in the last three
quarters the succeeding rule is invalid with reference to
the preceding one. The second quarter of the 8 book, (the
first one of the furd) starts with the well-known witwmr
rule — ge=nfégH. It means that let Bt (the last three quar-
ters) of the sreteart be considered as invalid with reference
to wureEmTeATat (the first seven books along with the first
quarter of the 8 book) and in P (the last three quarters
of the 8" book) too, the subsequent rule be considered in-
valid with reference to the preceding one. In the first quar-
ter of the BT, the rules regarding accentuation, @7 (the
elision) of some occasion ( #aw=7) and others are discussed.
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In the last quarter of the f3wt, the topics like ur, (retro
flexing) etc. are discussed.

II Anubhutisvarupacarya & his Sarasvata-
vyakaranam or Sarasvata-prakriya

Anubhfitisvarupacarya (= AS), the author of the com-
mentary on the Sarasvata aphorisms of Narendracarya (NC)
is well known through his only work, the Sarasvata-
prkriya. He flourished in 13™ cent.

He has written his comimentary on the 562 Sarasvata
aphorisms of NC who has given the aphorisms in 13
chapters called wg or ¥, AS deals with the Sarasvata
rules in total 60 chapters in 03 Parts (37) of his work.

The first Part comprising 17 chapters, discusses tech-
nical terms followed by the rules of coalescing, nominal
declensions, FweemEt, Special Substitutes (smeufasrsfafar:),
Feminine Affixes, &Rs, Compounds, Secondary Deriva-
tives. It contains 287 aphorisms, 54 corrective statements,
54 stanzas and 46 aphorisms of Panini, including 22 with
a slight change.

The second Part consisting 34 chapters, deals ex-
clusively with the verbal conjugations of the 10 groups of
roots, followed by Causal formation, Desiderative
formation, Frequentative/Intensive, Affecting Dropping of
the Frequentative/Intensive suffix, Denominative,
Regulating (the roots) to sm-ug, Impersonal & Passive
and Verbal terminations. It contains 185 aphorisms, 18 cor-
rective statements, 25 stanzas (including 11 sreariar) and
86 aphorisms of Panini, including 68 with a slight change.
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The third Part discusses with the Agentives in 09
chapters on Agentive suffixes, Province of Past Participles,
Past Perfect Participles, Character/Behaviour, Agentives,
Provinces Abstract noun, Potential Participles, Provinces
of Feminine suffixes and Absolutive suffixes. It contains
90 aphorisms, 02 corrective statements, 18 stanzas and 17
aphorisms of Panini, including 03 with a slight change.

Thus AS comments on 562 aphorisms out of 568 of
the NC’s Stitrapatha and 75 corrective statements out of
90 of the Sarasvata school (which means that AS is not the
author of the corrective statements). It is also clear that AS
had Ramacandraéesa’s Prakriya-kaumudi at his disposal
as an aid model text for his composition to which he is
indebted for the stanzas and also the aphorisms of Panini,
some of which are verbatim and some are modified a little.

His style is not only simple, concise and perfect but
also convincing and consuming less effort and time. For
this reason only, more than 20 commentaries are written
on his Sarasvata-prakriya and that too, just in 150 years.

III Available later texts on Sarasvata-vyakaranam

AS is further commented by the following commen-
tators ad all of them have tried to elaborate the less
explained points and some times completing the declen-
sions or verbal forms, just to make the system complete.

(01) Mum Candrakirti’s Subodhika or Dipika (second
quarter of 16" cent.), General survey

Candrakirti (=CK) gives the etymology of the words like,
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(01) g= (under 2, 1/2) (short), g (long) (under S. 2,
1/2) and == (prolated) (under S. 35, 3/4) , (02) wavf with its
48 verieties (under S. 2, 2/1), (03) yfiva as well as w&r
(under S. 32, 3/1), (04) ger=ar as well as #rust=w=r (under S.
37, 4/1), (05) w=m& as well as sw@ (under S. 65, 6/1), (06)
Niruktam (its five-fold etymology) (under S 64, 5/10), (07)
fauifes (that by which the agent, the object and so on are
separately presented) (under S. 65, 6/1), (08) nine pronouns
like 9 and others (under S. 83, 6/3), (09) gwr (a god, the
drinker of soma-juice) (under S. 92, 6/83), (10) @fa (a
friend) (under S. 101, 6/96), (11) && (Pronoun) (all)
(under S. 240, 8/3), (12) g=it (one to whom (all) resort or
serve) (under S. 109, 6/98), (13) Fur@ (under S. 218,11/
18), (14) swat (prefix) (under S. 221, 11/14), (15) &g (1)
that by which the nouns are recognized as Masculine,
Feminine and Neuter and (2) as the nouns only (under S.
239, 8/1), (16) smafsa (that which is spoken or uttered twice
or thrice) (under S. 240, 8/3),(17) s (one because of
whom, the father or the fatherhood is not lost or deviated)
(in wider sense, sons and grandsons - g¥-4t=1fs as well as
disciples and grand disciples - firg-ufirans) (under S. 269,
9/1), (18) sma (making an abstract noun) (under S. 283, 9/
12), (19) sreara (verb in two ways: (I) through which the
forms of the roots are derived (fsa==) or (II) those, which
express (3= the action of the agent (under S. 288, 12/
1), (20) =1 (root which possesses the meaning (under S.
289, 12/90) and (21) fafér (Optativeness or Potential) as In-
junction (under S. 305, (12/3).

CK does not repeat the aphorisms already commented
earlier, but mentions them with a key word.

CK an enlists the groups like @@=t (@], g, 33, g,
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waq, fg, {59, g5 and @), the ten roots indicated in 7'M
(Pa. 6/1/16) (under S. 393 13/73), the group of 49 and
other roots (under S. 437, 12/151).

CK following AS’s method, declines the nouns and
pronouns in the popular method i.e. beginning from
Nominative, Accusative, etc. up to the Vocative.

CK justifies the indicatories (/=) like, 7 (32), 3 (in
" agg), (%) of the roots belonging to smwv=. (under S. 383,
7/60), % (used for the easy pronunciation), the nasal &
indicates the sreagg (S. 410, 12/125).

CK explains the optional aphorisms incorporated by
AS with the help of the Paninian terminology and language.

CK incorporates the Paninian terms like, 35 etc. and

TR and FreAi.?

AS’s incorporating 06 necessary technical terms like
#g etc., CK says: the passage is the case of borrowing
from the Prakriya-kaumudi.

CK gives the substitutes for each separately, wherever .
and whenever they occur.

CK sometimes refers to the other Schools of Sanskrit
Grammar like, Katantra and Hemacandra (under S. 144,
6/80), Ksemendracarya (under S. 201, 7/49).

CK explains the terms in all possible ways, as e.g. &
(the last consonant with its penultimate vowel preceded
by a consonant), sm¥g: (not popular) i.e. smida: (in a rare
usage in the language).
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CK explains the words of AS and recognises the
predecessor with the word “some” ().

CKin hIS commentary cites a large number of quota-
tions from Srimad Bhagavdt Gita (11/41) (under S. 22, 2/
9), Ramaraksastotram (under S. 83, 6/3), quotes upanisad
(under S. 185, 6/54), Raghzgvamsa (1/5) (under S. 221, 11/
14) , Bhagavata-mahapurgim (10/5/11) (under S. 244, 8/
7), Kalidasa’s Kumarasambhavam (under S. 296, 12/66),
and Raghuvamsam (under S. 221, 11/14) , Campikatha
(under S. 296, 12/66), Ratnamala (under S. 296, 12/66),
Adidankara’s Vispusatpadi (under S. 296, 12/66),
Piirvamimansa, Bhatti’s Bhattzkavyam (Ravanavadham)
(under S. 419, 12/55), Magha’s Sidupalavadham (under S.
444, 12/88).

CK’s attempt to make the system complete and
perfect is seen clearly under S. 244, 8/7 where he introduces
a new aphorism in this school, and that aphorism is
chandasi (though not in AS) which he explains with the
illustrations.

(02) Vidvadvara Ramasrama (1684 AD)

Ramasrama (=RM) being a student of the Papinian
School, finds the ample room to introduce almost all the
Paninian terms in the Sarasvata School by replacing the
words like, @wata (homogeneous), etc. for gavt: and so on
to make his explanation short.

RM following AS’s spirit of adopting the terms of
the Paninian School, explains the Sarasvata aphorisms.
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RM many a times does not suffice any importance to
its explanation.

(03) Jinacandra (1850 AD)

Jinacandra (=JC) writes brief explanations, yet he
furnishes all required details of the grammar, whatever he
finds most necessary. Thus he introduces the three varieties
of the vowel 31 as sramams and instructs to understand the rest.

JC gives simple explanation.
JC follows AS in dividing the aphorism into two.

Anubhtitisvariipacarya is exact in furnishing the well-
known (Paninian) technical terms like g@meR and justifies
the Non-coalescing (s/@f®) of the vowels in the aphorism,
to which Ramasrama adopts the same explanation.*

IV Anubhutisvariipacarya, as a bridge to connect the
schools of Panini & Narendracarya

Anubhitisvartipacarya (=AS) 1s exact in furnishing
and justifying the well-known (Paninian) technical terms
like v@RR, waiwE (s@f), awaer, 06 terms like @, 5,
FATEH, etc.

AS explains the difficult words of the aphorisms like,
@Ar: (the dual form of g (dual) of 3, s&q (& (Respect
form, you) - from #7 - wifq (2P, to shine) + 3=q (3a7), the
iltustrious one, g: (under S. 451) (the Ablative sing. of com-
bination of 3 + = (under S. 451, 12/166).
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AS furnishes exact areas of the the indicatories like,
3 indicates the suffixes like ag and =% indicates the suffixes
like «r9.

AS justifies the ara=vr under the aphorism sRaT AT
7o (under S. 8, 9/35), wrdargs and sefarge (Pa. 2/4/56) in
the form of a statement explaining the terms for the group
of four (Present Tense, Imperfect Past, Imperative and
Potential) and the rest respectively, (under S. 355, 9/27),

AS (the author &R, as noted by CK) lays down the
regulations regarding the province of smeAus that it is
enjoined when the fruit or result of an action goes to the
agent (smewtd) (under S. 291, 12/71) which has no
difference from the explanation of @&fRkafera: =Ry oot

nare/3/e1

Just at the commencement under the discussion of
the morae (#m=1) (not included in the Sarasvata School),
AS incorporates the last aphorism @er=swe fifg: T arR:
and (13/89) justifies the word @v&a: as “from other texts
of Sanskrit grammar”, which definitely ilsldicates that of
Panini who speaks of the @ in his Siksa.

AS incorporates the aphorisms of Paninian School of
Sanskrit grammar, yet many of them are presented in the
form of corrective statements (Vartika) such as,

(¢) erwrefeTa ot awRar: @R AT || T 9T /% /4 Il (under S.
395, 9/27)

(R) TAHEQIRYENWANYT qegar awed: || g 9 /3 /we || (under
S. 365, 12/29)

(3) SulagEmEmRETaERRE: 1T I3 /¢ /30 (under S. 368, 12/27).
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(¥) was: gEEETarE: g ure /¥ /R 1 (under S. 379, 12/128)

(1) wNfeAT@EYEANT ar ar=ar || g I &/ ¥/ ¢3¥ I, (under S.
380, 12/154)

(%) a9 u@qdant arar=ar g ur /% /% i, (under S. 380,
12/154), etc.

AS has incorporated quite a large number of optional
aphorisms like, qf& 7 afefie (under S. 164, 6/11), which
are mostly a type of aphorisms with a slight alteration of
either Paninan or Katantra or Hemacandra School. &=
(under S. 366, 13/71) (the term frequently used in the
Mahabhasya in the sense of a usage intended to be adopted
in more than one place,

AS quoting the siaT-

I Tl  HHATERI |

a1 a1 feaaaria ufs ggee: 1161

(under S. 547, 13/66) refers to the grammarians
(anfer:) i.e. given in the Kaéika on Panini.

AS enumerates at every occasion the groups of words
or roots like, nine (five @ar + four gweaeR) vowels, a5 and
others. (under S. 550, 13/59).

AS declines the nouns and pronouns in the popular
method i.e. beginning from Nominative, Accusative, etc.
up to the Vocative.

AS divides the aphorisms into two (FFferwT) such as,

{. BUALA-FUATH-ACHIH-TSINT-THT Y -
FTIFYT - ¥ ¥ and IR | (under S. 6, 1/6).
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R. & gen 9 &6 (under S. 550, 13/59), S asm |
and s3 f=6: |

There is only one case where AS commenting upon
the aphorism gl feat g=agad (7/19) states the substi-
tutes fog and =@&: to be declined like those ending in &
which seems like justifying the mistaken aphorism with
aq at the end, because only & @@ words would have served
with the purpose the help of Panini (7/2/ 99)

The aphorisms of Paninian school are incorporated
in the Sarasvata-prakriya with necessary changes i.e. trans-
forming the terminology and adding word or words of suc-
cession.

(¢) I9E FqaEuERES a area | (under S. 388, 12/115) -
SUERtETEET L 9T ¢ /R /2R

() =auiict fevaman fgamera awrer: (under-S. 388, 12/115) -
gt ffE 1 ar e /¥ /R 1

(3) o glsarwevgar=y | (under S. 389, 12/37) - gg=at
gienar ¢/3/:¢1

(¥) Sraauiidl e gware awead | (under 390, 12.129) - ==
fa /¥ /sl

(1) eRTEET FQURAt @R (under S. 392, 12/130) - Fgwamr
me: ur & /¥ /<RI

AS correlates the terms of the Sarasvata School with
those of Panini like,

(¢) acwe (under S. 295, 12/2) - urforamr @fefr g@=m)

() fafémwmemar: (under S. 305, 12/3) - arfvriamT fafe @)
(3) smefrdrem: (under S. 309, 12/4) - wftwaw @i da)
(¥) swrm@Asdla (under S. 311, 12/5) - wiitwEmT @< €=

166



(v) e (under S. 313, 12/6) - mifvrtami oz g@=m)

(%) enfafy (under S. 322, 12/7) - wiivFmEr forg &=

(¢) @ew (under S. 324, 12/8) - wiftF@M 2 @91

(¢) @ fwfasa (under S. 326, 12/23) - aiframi g3 €=
(]) s f&: (under S. 327, 12/24) - wiftHEmT g €aT)

AS cites Panini (2/4/56) in the form of a statement
and explains the terms Sarvadhatuka as the group of four
(Present Tense, Imperfect Past, Imperative and Potential)

and the Ardhadhatuka for the rest under S. 355 (9/27).

The most striking evidence of NC being the supporter
and the promulgator of the Paninian School is that, aphorism
fafawme: (12/70) in comparison to Panini who gives almost
65 aphorisms regulating the sremug (under S. 467, 12/70).
He even tries to complete the lacuna of the Future Participles
- (qeeEER: a3 / ¢ /%) which according to Narendracarya
were not necessary in this school (under S. 542, 13/53).

Conclusion

In this way it can be concluded at the juncture that
AS grasped NC’s motive and spirit, tried to correlate and
hence to incorporate as many Paninian rules as possible,
and that too, without disturbing the sat up established by NC.

The successors of Anubhiitisvariipacarya have also
grasped the spirit of both the authors and have commented
in their support to present the Sarasvata School as an aid,
rather a primary text for the study of the Paninian School
of Sanskrit Grammar.
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ARSI TCERT AT qerssiierd |

qrfvrfs gR 7 wurdrster gl

This brief description is based on Dr. S. S. Bhawe’s article published

in the Svadhyaya journal of the Oriental Institute, Vadodara.

9. ORI FUT AHTIAE G e ot fsafy: | getfae gafd gs gy

q.  ETEHTA ST S e adw sho aeeRr sf genafity: | gefier
qata 98 ¢4l

® AW GEHERKVTHEAETRNG W Wafy | 747 wqul deasn Seaaseey |

ST ATEMT FAFIRIR T A NS A | AT = Ao MR -

AgreEFETRufT || genfer gaig gw g4 1l

S w1 £.9 1)

3T ARG Fort: TiRaTware |

Arereove falg 1 {31

HEATAT T ST WA |

seRIe AT gadgaaey i ar fr i1

s At 3 faed g et

9T a7 Faar: a9 st fgar: sxar | ar e e

Braadt: faat fogsagaq | B faar fogesag | wsafeasaay | i

AT R g Ty STTaTay STad: ShICd e e @i gs 2% 1|

FSRTHYTR At awha: FWIET A1 || T 9T R/ ¥ /4% || vaw fwhkeaged ardags

RATHETgHEs AT |

A4 & A F
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